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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 27 april 2004.

I. — INLEIDING VAN DE MINISTER
VAN FINANCIEN

De heer Didier Reynders, minister van Financiën, stipt
aan dat dit wetsontwerp ertoe strekt de Koning te mach-
tigen in naam van België in te stemmen met een bij-
drage van maximum 222,5 miljoen euro in het raam van
de dertiende wedersamenstelling van de werkmiddelen
van de Internationale Ontwikkelingsassociatie (IOA).

Hij herinnert eraan dat de IOA (International
Development Association - IDA) in 1960 werd opgericht
als filiaal van de Wereldbank. Ze heeft tot doel de ont-
wikkelingslanden die lid zijn te helpen bij de armoede-
bestrijding, door bij te dragen tot hun economische en
sociale ontwikkeling via de toekenning van renteloze le-
ningen op zeer lange termijn.

Rekening houdend met het bijzonder concessioneel
karakter van de toegekende leningen wordt de Associ-
atie gefinancierd door budgettaire bijdragen van haar
landenleden. Om haar taken verder te kunnen uitoefe-
nen doet de Associatie, na twaalf eerdere weder-
samenstellingen van haar middelen, opnieuw een be-
roep op de vrijgevigheid van haar landenleden. België is
op 2 juli 1964 lid geworden van de IOA en heeft tot elke
wedersamenstelling van de middelen bijgedragen.

Tijdens de onderhandelingen die in 2002 afgesloten
werden, werd een consensus bereikt over een weder-
samenstellingsvolume van 10,02 miljard STR (Speciale
Trekkingsrechten). De bijdrage van België bedraagt
155,31 miljoen STR, hetzij 222,5 miljoen euro op basis
van een vastgestelde wisselkoers van 1,43546 euro voor
1 STR. Wat de dertiende wedersamenstelling van de IOA-
middelen betreft, heeft de Ministerraad zich op 26 sep-
tember 2003 akkoord verklaard met de handhaving van
het bijdrageniveau van België (1,55%).

De jaarlijkse Belgische bijdrage zal 74,167 miljoen
euro bedragen en zal gespreid worden over drie jaar:
2003, 2004 en 2005. De daartoe vereiste kredieten wor-
den, voor het jaar 2004, ingeschreven in afdeling 15 (In-
ternationale Samenwerking) van de algemene uitgaven-
begroting.

De IOA verschaft steun op basis van een beleidskader
dat de prioriteiten weerspiegelt die werden goedgekeurd
door de donorlanden en, vervolgens,  door de Beheer-
ders van de Associatie. Het beleidskader van IOA-XIII

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi
au cours de sa réunion du 27 avril 2004.

I. — INTRODUCTION DU MINISTRE
DES FINANCES

M. Didier Reynders, ministre des Finances indique que
le présent projet de loi vise à autoriser le Roi à consen-
tir, au nom de la Belgique, une contribution d’un mon-
tant maximum de 222,5 millions d’euros dans le cadre
de la treizième reconstitution des ressources de l’Asso-
ciation internationale de Développement (AID).

Il rappelle que l’Association internationale de Déve-
loppement (International Development Association – IDA)
a été créée en 1960 en tant que filiale de la Banque
Mondiale. Son objectif est d’aider ses pays membres en
développement à réduire la pauvreté en contribuant à
leur développement économique et social et ce, par l’oc-
troi de prêts à très long terme et sans intérêt.

Compte tenu du caractère particulièrement
concessionnel des concours qu’elle octroie, l’Associa-
tion est alimentée par des contributions budgétaires en
provenance de ses États membres. Pour pouvoir pour-
suivre ses opérations, l’Association, qui a déjà procédé
à douze reconstitutions de ses ressources, a fait appel
une nouvelle fois à la générosité de ses États membres.
La Belgique est devenue membre de l’AID le 2 juillet
1964 et a contribué à chacune des opérations de re-
constitution de ses ressources.

Au terme de négociations qui se sont achevées en
2002, un consensus s’est dégagé en faveur d’un volume
de reconstitution de 10,02 milliards de DTS (droits de
tirage spéciaux). La contribution de la Belgique s’élève
à 155,31 millions de DTS, soit 222,5 millions d’euros sur
la base d’un taux fixé de 1,43546 euros pour 1 DTS. Le
Conseil des ministres a, en date du 26 septembre 2003,
marqué son accord sur le maintien à 1,55% de la part
de la Belgique dans la treizième reconstitution des res-
sources de l’AID.

La contribution annuelle de la Belgique s’élèvera à
74,167 millions d’euros et s’échelonnera sur les trois an-
nées 2003, 2004 et 2005. Les crédits nécessaires pour
faire face à cette dépense en 2004 ont été inscrits à la
section 15 (Coopération internationale) du budget gé-
néral des dépenses.

L’aide de l’AID est fournie sur la base d’un cadre poli-
tique qui reflète les priorités approuvées par les repré-
sentants des pays membres donateurs et avalisées par
les Administrateurs de l’Association. Le cadre politique
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wordt bepaald door algemene doelstellingen inzake
armoedebestrijding en de bevordering van de ontwikke-
ling. Het geïntegreerd ontwikkelingskader dat tijdens IOA-
XII werd uitgewerkt om de middelen van de Associatie
doeltreffender aan te wenden, heeft zijn nut bewezen.
De tenuitvoerlegging van dat kader zal worden voortge-
zet tijdens de IOA-XIII-periode (2003-2005) en zal op
termijn als basis moeten dienen voor het ontwikkelings-
beleid. Bovendien moeten de steunprogramma’s die tij-
dens IOA-XIII worden uitgewerkt, leiden tot meer
transparantie en participatie van de betrokken
bevolkingsgroepen. Tevens zullen inspanningen worden
geleverd om de activiteiten van de IOA bij voorkeur te
richten op prestaties inzake armoedebestrijding; die pres-
taties zullen worden getoetst aan de ontwikkelings-
doelstellingen voor de 21ste eeuw, zoals die zijn vastge-
steld door de internationale gemeenschap.

In die algemene context hebben de Afgevaardigden
beklemtoond dat de initiatieven tijdens de IOA-XIII-pe-
riode drie thema’s moeten bestrijken:

1. de bevordering van een goed beleid dat een so-
lide basis vormt voor het opvoeren van de productiviteit
en voor de armoedebestrijding in de ontlenende landen;

2. het waarborgen van de efficiëntie en de doeltref-
fendheid van de hulpverlening door de IOA;

3. de versterking van de coördinatie, de transparantie
en de participatie.

De armoedebestrijdingsdocumenten (Poverty
Reduction Strategy Papers – PRSP) voorzien in een
participatief kader voor de formulering van de armoede-
bestrijdingsstrategieën, alsook voor de coördinatie van
de ontwikkelingshulp. De IOA zal de prioriteiten die de
landen in hun PRSP’s hebben geformuleerd, ondersteu-
nen. Voorts zal zij haar comparatief voordeel ten opzichte
van andere ontwikkelingspartners uitspelen door zich
meer te concentreren op de verhoging van de
productiviteit, de bevordering van een stringent en trans-
parant overheidsbeheer, de ontwikkeling van een gun-
stig klimaat voor privé-investeringen, de uitbouw van
duurzame groeistrategieën in samenwerking met de ci-
viele maatschappij en de diversificatie van de groei- en
exportbronnen. Overigens doet een en ander uiteraard
niets af aan de actualiteitswaarde van de beleidsagenda
die tijdens de IOA-XII-onderhandelingen werd overeen-
gekomen; niettegenstaande de aanpassingen waartoe
het veranderende wereldklimaat noopt, blijven de priori-
teiten van die agenda relevant: onderwijs, gender-
gelijkheid, infectieziektes, de ontwikkeling van de privé-
sector, plattelandsontwikkeling, milieu en deugdelijk
bestuur.

de l’AID-XIII sera guidé par les objectifs généraux de
réduction de la pauvreté et de promotion du développe-
ment. Le cadre de développement intégré élaboré au
cours de l’AID-XII afin de ramener l’efficacité de l’usage
des ressources de l’Association a démontré sa perti-
nence. La mise en œuvre de ce cadre se poursuivra
durant la période de l’AID-XIII (2003-2005) et il devra à
terme servir de base aux politiques de développement.
De plus, les programmes d’assistance développés au
cours de l’AID-XIII devront favoriser la transparence et
la participation des populations. Un effort sera égale-
ment fourni afin que les activités de l’AID soient davan-
tage orientées vers la performance en matière de ré-
duction de la pauvreté et des évaluations seront menées
en regard des objectifs de développement social fixés
par la communauté internationale pour le 21ème siècle.

Dans ce contexte général, les Plénipotentiaires ont
estimé que les activités développées au cours de l’AID-
XIII devront s’articuler autour des trois axes suivants :

1. promouvoir des politiques solides de nature à as-
surer une base stable pour la croissance de la producti-
vité et la réduction de la pauvreté dans les pays em-
prunteurs;

2. s’assurer de l’efficience et de l’efficacité de l’as-
sistance fournie par l’AID;

3. renforcer la coordination, la transparence et la par-
t i c i p a t i o n .

Les Documents de Stratégies de Réduction de la
Pauvreté (DSRP) fournissent un cadre participatif pour
la formulation de stratégies de lutte contre la pauvreté
ainsi que pour la coordination de l’aide au développe-
ment. L’AID soutiendra les priorités identifiées par les
pays dans leur DSRP et, au regard de l’avantage com-
paré dont elle dispose par rapport aux autres partenai-
res du développement, elle se focalisera davantage sur
l’augmentation de la productivité, la promotion d’une
gestion publique rigoureuse et transparente, le renfor-
cement d’un contexte favorable à l’investissement privé,
le développement de stratégies de croissance soutena-
bles en collaboration avec la société civile et la diversifi-
cation des sources de croissance et d’exportation. Par
ailleurs, l’agenda politique élaboré à l’occasion des né-
gociations de l’AID-XII reste bien évidemment d’actua-
lité et, nonobstant les adaptations inhérentes à l’évolu-
tion de l’environnement global, les priorités sur lesquelles
il se basait conservent leur pertinence: l’éducation, le
genre, les maladies infectieuses, le développement du
secteur privé, le développement rural, l’environnement
et la bonne gouvernance.
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De Afgevaardigden hebben uitvoerig de voordelen en
de potentiële risico’s besproken van een verzachting van
de voorwaarden waaronder de IOA hulp verstrekt aan
de armste en meest kwetsbare ledenlanden. Zij hebben
de voordelen erkend van een verhoging van de
concessionaliteit van de financiering, zeker als het erop
aankomt een oplossing aan te reiken voor de moeilijk-
heden die deze landen ondervinden. Voorts hebben zij
er officieel mee ingestemd dat de IOA tijdens de IOA-
XIII-periode meer met giften gaat werken (ten belope
van 18 tot 21% van de totale IOA-XIII-middelen). De Af-
gevaardigden hebben de Beheerders en de Directie richt-
lijnen gegeven voor het gebruik van giften, waarbij de
nadruk werd gelegd op de noodzaak die giften flexibel
te beheren, op het belang om, bij het bepalen van de
IOA-enveloppe (met inbegrip van de giften), rekening te
houden met de beleidsprestaties van de ledenlanden,
alsook, zoals dat voor alle IOA-hulp geldt, op de sleutel-
rol van de PRSP’s bij de vaststelling van de prioriteiten
inzake de aanwending van de giften. Komen in aanmer-
king :

– alleen de armste landen van de IOA;
– de armste landen met een hoge schuldgraad;
– landen in een postconflictuele context;
– hulp na natuurrampen;
– programma’s ter bestrijding van AIDS.

Volgens de minister is het gerechtvaardigd dat België
steun verleent aan een instelling die op wereldschaal
aan armoedebestrijding doet. Doordat die instelling een
aanzienlijk deel van haar middelen toekent aan de Afri-
kaanse landen ten zuiden van de Sahara, zit zij qua bi-
laterale interessepunten op dezelfde golflengte als Bel-
gië, wat aanleiding geeft tot diverse vormen van
cofinanciering met Belgische bilaterale middelen. De in-
terventies van de IOA vormen tevens een belangrijke
aanvulling op de acties die ten gunste van die landen
worden genomen door de ontwikkelingsinstellingen van
de Europese Unie, meer bepaald de Europese Com-
missie en het Europees Ontwikkelingsfonds.

Voorts heeft België de jongste jaren aanzienlijke in-
spanningen geleverd voor een verhoging van het ge-
deelte van zijn Bruto Binnenlands Product (BBP) dat aan
ontwikkelingshulp wordt besteed. Een bijdrage tot IOA-
XIII strookt bijgevolg met het internationale engagement
van België om 0,7% van zijn BBP aan ontwikkelingshulp
te besteden.

Daarenboven dient te worden onderstreept dat talrijke
Belgische bedrijven voordeel hebben gehaald uit con-
tracten die werden toegekend in het kader van de door
de IOA gefinancierde projecten.

Les Plénipotentiaires ont discuté de façon exhaustive
des avantages et risques potentiels de l’assouplissement
des conditions de l’aide de l’AID aux pays les plus pau-
vres et les plus vulnérables de l’AID. Ils ont reconnu les
avantages d’un accroissement de la concessionalité du
financement utilisé pour faire face aux privations que
connaissent ces pays et ont entériné une expansion de
l’utilisation des dons de l’AID pendant la période de l’AID-
XIII de l’ordre de 18 à 21% de la totalité des ressources
de l’AID-XIII. Les Plénipotentiaires ont donné des direc-
tives aux Administrateurs et à la Direction pour l’utilisa-
tion des dons en insistant sur la nécessité d’une gestion
flexible des dons, l’importance de la performance des
pays en matière des politiques pour la détermination de
l’allocation globale de l’AID, y compris les dons, et le
rôle primordial des DSRP dans la détermination des prio-
rités pour l’utilisation des dons, comme pour toute l’aide
de l’AID. Sont éligibles :

– seulement les pays les plus pauvres de l’AID;
– les pays pauvres qui sont vulnérables à la dette;
– des pays post-conflit;
– l’aide après les catastrophes naturelles;
– programmes portant sur le SIDA.

Le ministre est d’avis que le soutien de la Belgique à
une institution à vocation mondiale dont l’objectif est la
lutte contre la pauvreté est justifié. De plus, le fait qu’elle
accorde une partie importante de ses ressources aux
pays d’Afrique subsaharienne rejoint les intérêts bilaté-
raux de la Belgique et permet de se traduire par diffé-
rentes formes de coopération tels que des
cofinancements avec des ressources bilatérales belges.
Les interventions de l’AID constituent aussi un complé-
ment important aux actions menées en faveur de ces
pays par les institutions d’aide communautaires, notam-
ment la Commission européenne et le Fonds européen
de Développement.

Par ailleurs, la Belgique a consenti au cours des der-
nières années des efforts financiers importants pour
augmenter la part de son produit intérieur brut consa-
crée à l’aide au développement. Une contribution à l’AID-
XIII peut dès lors s’inscrire dans le cadre des efforts de
la Belgique afin de se conformer à l’engagement inter-
national d’allouer 0,7% de son PIB à l’aide au dévelop-
pement.

En outre, il convient de signaler que de nombreuses
firmes belges ont pu bénéficier de contrats adjugés dans
le cadre de projets financés par l’AID.
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II. — BESPREKING

De heer Carl Devlies (CD&V) heeft in de memorie
van toelichting (DOC 51 0918/001, blz. 5 en 12) gelezen
dat de financiering van de Internationale Ontwikkelings-
associatie de komende jaren méér via intern gegene-
reerde middelen zou moeten verlopen. Zal die evolutie
een weerslag hebben op de bijdrage van de 40 donor-
landen, rekening houdend met het feit dat de Afgevaar-
digden ermee hebben ingestemd dat de IOA tijdens de
IOA-XIII-periode meer met giften gaat werken (ten belope
van 18 tot 21 % van de totale IOA-XIII middelen)?

Tevens wenst het lid te vernemen waaruit precies de
Armoedebestrijdingsdocumenten bestaan. Dreigt een
dergelijk proces niet discriminerend te werken ten aan-
zien van de landen met minder armslag?

Tot slot wijst de spreker op de volgens hem cynische
conclusie van de memorie van toelichting (ibid., blz. 13-
14): «[het] totaal gecumuleerd bedrag van betalingen aan
Belgische bedrijven bedroeg op 30 juni 2001, 1.098 mil-
joen USD, hetzij 2,28% van de totale uitbetalingen, ter-
wijl het aandeel van België in de [IOA] slechts 1,55%
bedraagt».

De heer Hendrik Bogaert (CD&V) stelt vast dat vooral
twee landen steun genieten van de Associatie, te weten
Indië met 27.548,1 miljoen USD en China met 9.946,7
miljoen USD (ibid., blz. 5). Kan de minister bijkomende
informatie verstrekken over de aard van die IOA-steun
en de projecten die dankzij die steun worden ontwik-
keld?

De minister werpt op dat de conclusie van de memo-
rie van toelichting gewoon een objectief feit vermeldt met
betrekking tot de economische gevolgen voor ons land.

Momenteel lopen er onderhandelingen over de voor-
waarden waaronder de veertiende wedersamenstelling
van de IOA-werkmiddelen gestalte zal krijgen. De minis-
ter kan vandaag nog geen bijkomende informatie dien-
aangaande verstrekken.

In verband met de projecten in Indië en China preci-
seert de minister dat de leningportfolio van de Interna-
tional Ontwikkelingsassociatie voor de landen China en
India een verscheidenheid aan sectoren beslaat: infra-
structuur (transport, energie, industrie), onderwijs, ge-
zondheidszorg en sociale bescherming, milieu en wa-
tervoorziening en ten slotte, meer en meer belangrijk,
de ontwikkeling van de privé-sector. Alle projecten heb-
ben een directe of indirecte impact op het terugdringen
van de armoede in deze landen. Volledigheidshalve dient
hieraan toegevoegd te worden dat sinds 2000 China geen
beroep meer doet op de concessionele middelen van
de Internationale Ontwikkelingsassociatie en ontleent

II.  — DISCUSSION

M. Carl Devlies (CD&V) constate que, selon l’exposé
des motifs (DOC 51 0918/001, pp. 5, 12), la part des
ressources générées de façon interne dans le finance-
ment de l’Association internationale de Développement
devrait croître au cours des prochaines années. Cette
évolution aura-t-elle une influence sur la contribution des
40 pays donateurs et ce, compte tenu du fait que les
Plénipotentiaires ont entériné une expansion de l’utilisa-
tion des dons de l’AID pendant la période de l’AID-XIII
de l’ordre de 18 à 21% de la totalité des ressources de
l’AID-XIII ?

Le membre souhaiterait également savoir en quoi
consistent exactement les Documents de Stratégie de
Réduction de la Pauvreté (DSRP).  Un tel processus ne
risque-t-il pas de discriminer les pays moins perfor-
mants?

Enfin, l’intervenant qualifie de cynique la conclusion
de l’exposé des motifs (ibid., pp. 13-14) qui souligne que
«le montant total cumulatif des décaissements en fa-
veur de firmes belges s’établissait au 30 juin 2001 à 1.098
millions USD, soit 2,28% du total des décaissements
alors que la part de la Belgique dans l’IDA n’est que de
1,55%».

M. Hendrik Bogaert (CD&V) constate que deux  des
principaux bénéficiaires de l’Association sont l’Inde avec
27.548,1 millions USD et la Chine avec 9.946,7 millions
USD (ibid., p. 5). Le ministre pourrait-il fournir des préci-
sions complémentaires concernant la nature des inter-
ventions de l’AID et les projets mis en œuvre grâce à
l’apport de ces moyens financiers?

Le ministre objecte que la conclusion de l’exposé des
motifs énonce tout simplement un fait objectif quant aux
retombées économiques pour notre pays.

Des négociations sont actuellement en cours afin de
déterminer les conditions et les modalités de la XIVème
opération de reconstitution des ressources de l’AID. À
l’heure actuelle, le ministre ne peut fournir aucun rensei-
gnement complémentaire en la matière.

Quant aux projets en cours en Inde et en Chine, le
ministre indique que le portefeuille de l’Association in-
ternationale de Développement pour la Chine et l’Inde
couvre une variété de secteurs : infrastructure (trans-
port, énergie, industrie), éducation, soins de santé et
protection sociale, environnement, distribution d’eau et
enfin le développement du secteur privé de plus en plus
important. Tous les projets ont un impact direct ou indi-
rect sur la réduction de la pauvreté dans ces pays. Pour
être complet, il convient d’ajouter que depuis 2000, la
Chine ne fait plus appel aux ressources concessionnelles
de l’Association et emprunte aux conditions plus oné-
reuses de la BIRD (Banque  internationale pour la Re-
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aan de hardere leningsvoorwaarden van de «IBRD (In-
ternational Bank for Reconstruction and Development)»
gezien de snelle economische ontwikkeling van het land.

Voorts stipt de minister aan dat België volgens een
OESO-rapport in 2003 0,61 % van zijn BBP heeft be-
steed aan de financiering van ontwikkelingshulp. Ons
land heeft, in 2003-2004, onder andere meegewerkt aan
een omvangrijke schuldverlichtingsoperatie ten voordele
van de Democratische Republiek Congo. Dat resultaat
van 0,61 % is zeer belangrijk, omdat het de bedoeling is
dat België tegen 2010 0,7 % van zijn BBP aan ontwikke-
lingshulp besteedt.

Volgens de heer Hendrik Bogaert (CD&V) betreft het
hier een zeer positieve evolutie.

De kredieten die nodig zijn om Belgiës financiële ver-
plichtingen in het raam van de IOA na te komen, werden
opgenomen in afdeling 15 (Internationale Samenwerking)
van de Algemene Uitgavenbegroting. Hoeveel van de in
die afdeling geboekte kredieten zijn verhoudingsgewijs
bestemd voor, enerzijds, ontwikkelingssamenwerking en,
anderzijds, de schuldkwijtschelding ten voordele van de
ontwikkelingslanden? In welke mate worden de uitge-
trokken kredieten besteed? Kan de minister een over-
zicht geven van de besteding gedurende de jongste vijf
jaar?

De minister antwoordt dat die aspecten onder de be-
voegdheid van de minister van Ontwikkelingssamenwer-
king ressorteren.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2, alsook het gehele wetsontwerp,
met inbegrip van de wetgevingstechnische correcties,
worden aangenomen met 10 stemmen en 2 onthoudin-
gen.

De rapporteur, De voorzitter,

Marie-Christine François-Xavier
 MARGHEM de DONNEA

construction et le Développement) en raison de la rapi-
dité de son développement  économique.

Par ailleurs, le ministre fait remarquer que, selon un
rapport de l’OCDE, la Belgique a consacré en 2003
0,61% de son PIB au financement de l’aide au dévelop-
pement. Notre pays a notamment contribué, en 2003-
2004, à une importante opération d’allègement de la dette
en faveur de la République Démocratique du Congo. Ce
résultat de 0,61% est très important pour notre pays, qui
s’est fixé l’objectif de 0,7% du PIB à l’horizon 2010.

M. Hendrik Bogaert (CD&V) qualifie cette évolution
de très positive.

Les crédits nécessaires pour faire face aux obliga-
tions financières de la Belgique dans le cadre de l’AID
sont inscrits à la section 15 (Coopération internationale)
du budget général des dépenses. Quelle est la part des
crédits inscrits à cette section consacrée, d’une part, à
la coopération et, d’autre part, à la remise de dettes des
pays en voie de développement ? Dans quelle propor-
tion les crédits prévus sont-ils utilisés ?  Le ministre peut-
il fournir un aperçu des cinq dernières années ?

Le ministre répond que ces questions relèvent de la
compétence du ministre à la Coopération au dévelop-
pement.

III. — VOTES

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble du projet de
loi, y compris les corrections d’ordre légistique,  sont
adoptés par 10 voix et 2 abstentions.

Le  rapporteur, Le président,

Marie-Christine François-Xavier
 MARGHEM de DONNEA
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ERRATA

À l’article 1er, à la première ligne du texte néerlandais,
il y a lieu de lire «een aangelegenheid als bedoeld» au
lieu de «een aanlegenheid zoals bepaald».

À l’article 2, à  la cinquième ligne du texte néerlan-
dais, il y a lieu de lire «Aanvulling der middelen» au lieu
de «Verhoging der middelen».

ERRATA

In artikel 1, eerste regel, van de Nederlandse tekst
leze men «een aangelegenheid als bedoeld» in plaats
van «een aangelegenheid zoals bepaald».

In artikel 2, vijfde regel, van de Nederlandse tekst,
leze men «Aanvulling der middelen» in plaats van «Ver-
hoging der middelen».
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